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Ja tädujxøø jaꞌa 
pascuaxøø hänajty 
quiaꞌa habaady. Mänitä 
Jesús jim̱ ñøcxy Betania, maa 
Lázaro hänajty chänaꞌayän, jaꞌa 
Jesús hänajty tøø yagjujypiǿquiäbä 
coo hänajty tøø yhoꞌogy.



Mänitä María jaꞌa perfume 
quioṉmejch cuplitro. 
Haagä nardopøjy jaꞌa 
perfume hänajty jaꞌa 
tsow̱jatypä. Mänitä María 
jaꞌa Jesús yajtecytiaꞌxøøyy jaꞌa 
perfume. Mänitä María jaꞌa Jesús 
tiecymieex̱y quiuhwaayhaam. 
Mänitä perfume tiägøøyy puꞌxøꞌpä tøgooty.



Jim̱ä Jesús jaꞌa jiamiøød hänajty tuꞌug xiøhaty Judas 
Iscariote, jaꞌa hajxy hänajty nämajmetspä. Mänitä 
Judas jaꞌa teedywiindsǿṉ hoy 
miøødcojyquiapxytiuṉ̃ coo 
jaꞌa Judas jaꞌa Jesús 
hänajty tioogaꞌañ. 



Coo jaꞌa teedywiindsøṉhajxy jaduhṉ miädooyy, mänit 
hajxy jaduhṉ jiaanc̈h tehm̱ xiooṉdaacpøjcy. Mänitä 
Judas yajwiinwaaṉøøyyä coo 
xädøꞌøñ hänajty mioꞌowaꞌañii. 
Mänitä Judas tiägøøyy 
wiinmaabiä nebiä Jesús 
paquiä yajcøꞌødägǿꞌøwät.



Mänit hajxy jiaanc̈h cudiuuṉ̃ neby 
hajxy ñämaayyän. Mänitä jøøꞌxy 
hajxy yhädiuuṉ̃. Jim̱nä hajxy hänajty 
quiayñä, mänitä Jesús tsajcaagy 
quionøꞌcy. Mänitä Dioscujúꞌuyäp yejcy. 
Mänitä tsajcaagy qyijwaꞌxy. Mänitä 
jiamiøød miooyy. Mänit miänaaṉ̃: 
―Cay hajxy; jaduhṉ mäwiin hädaa 
tsajcaagy nébiøc̈hä nniꞌx 
nébiøc̈hä 
ngopcän. 



Mänitä Jesús taza quionøꞌcy. Mänitä 
Dioscujúꞌuyäp yéjcumbä. Mänitä 
jiamiøød jaꞌa taza miooyy. Mänitä 
Jesús miänaaṉ̃: ―Huꞌug hädaa vino 
hajxy nägøx̱iä. Mänitä vino hajxy 
yhuucmujcy tuꞌugtaza. 



Mänitä Jesús miänáaṉgumbä: 
―Jaduhṉ mäwiin hädaa vino 
nébiøc̈hä nnøꞌtiän. Hijxtahṉd 
jaduhṉ cooc̈hä jem̱yguiuhdujt 
nyajwiimbädsøm̱aꞌañ cooc̈hä 
jäyaꞌayhajxy may nnähhoꞌtuꞌudaꞌañ, 
cooc̈h jaduhṉ nyajnähwaꞌadsaaṉä 
jaꞌa piojpä quiädieey. 



Mänitä Jesús jaꞌa Pedro ñämaayy: ―Simón, Simón, 
mniyajcopcøꞌøwǿøjäp. Tøøc̈hä Satanás cuhdujt xjia 
mäyujwaꞌañ coo mijts xyajtuꞌudägóyyät. Pero tøøc̈hä 
Dios nmänuuꞌxtaꞌagy jaꞌa miic̈hcøxpä nébiøch miic̈h 
nmädiaꞌagy homiänaajä xmiäbǿjcät. Coo miic̈h hänajty 
tøø mwiinmahñdymejtsnä, mjoodcapxmøcpǿgäp jaꞌa 
mjamiøødtøjc neby 
hajxy jaduhṉ quiaꞌa 
tuꞌudägóyyät.



Mänitä Pedro jaꞌa Jesús ñämaayy: ―Homiáajøch miic̈h 
nbanǿcxät, hoy jia pujxtøgootiä. Høxtä näguipxy jaduhṉ 
nmøødhóꞌogät. Mänitä Jesús miänaaṉ̃: ―Pedro, cham̱ 
nnämaꞌay, cahnä tseey hänajty yaꞌaxyñä, tøø miic̈h 
hänajty tägøøghooc mnijiøgapxyii cooc̈h tyijy xquiaꞌa 
hix̱iä. Mänitä Jesús miänaaṉ̃: ―Pedro, cham̱ nnämaꞌay, 
cahnä tseey hänajty 
yaꞌaxyñä, tøø miic̈h 
hänajty tägøøghooc 
mnijiøgapxyii cooc̈h 
tyijy xquiaꞌa hix̱iä. 



Mänitä Jesúshajxy miejch 
maa hänajty xiøhatiän 
Getsemaní. Mänitä Jesús 
miänaaṉ̃: ―Yaa hajxy 
høxtaꞌag naax̱wiin; 
nǿcxyhøch jim̱haamby 
nhuuc Diospaꞌyaꞌaxy.



Mänitä Jesús weeṉ̃tiä jiaac 
nøcxy. Mänit jaduhṉ 
miägutscädaacy. Mänitä 
Dios tiägøøyy 
mänuuꞌxtaacpä: “Teedy, 
meeꞌx, coo miic̈h jaduhṉ 
cu mgaꞌa mänaaṉ̃, cábøch 
häxøpy ndsaac̈hpøgaꞌañ 
nébiøch cham̱ 
nmänaxaꞌañän. Pero 
cábøc̈hä nguhdujt yhídät 
nébiøc̈hä njoot jia tsoquiän. 
Miic̈hä mguhdujt jaduhṉ 
näꞌägädä hidaam̱b.”



Mänitä Judas jaꞌa soldadohajxy hoy wioy. Møødä 
policíahajxy hoy wioy maa jaꞌa teedywiindsøṉhajxiän, 
maa jaꞌa fariseoshajxiän. Mänitä Jesús jiiby 
ñägädaacä olivocamjooty, jaꞌa Judashajxy 
møødä soldado møødä policía. Tøø 
hänajty quioodsøøñä. Møødä jiøøn 
møødä quiuhm̱d hajxy 
quiädaacy. Mänitä Jesús 
jiamiøød tuꞌug tiaatspujxtuuty 
jaꞌa teedywiindsǿṉ mioonsä. 
Jaꞌa hahooybä taatsc ñäbujx. 
Mänitä Jesús miänaaṉ̃: ―Ween 
hajxy yhity. Ween tiuhṉä. 
Mänitä Jesús jaꞌa craa tiaatsc 
piädaacä. Tsooc jeꞌe.



Mänitä Jesús hajxy miajch. Mänit hajxy yajnøcxy maa 
jaꞌa teedywiindsǿṉ tiøjcän. Jäguem̱juøøbiä Pedro 
hänajty piayoꞌoy. Mänitä soldado jøøn hajxy 
tiägøøyy yajmøjjøøbiä 
jim̱ tøbaꞌamhagujc. 
Mänit hajxy yhøxtaacy 
piquiä jøømbaꞌaxaam̱bä. 
Mänitä Pedro 
piahøxtaacpä. 



Mänitä Pedro 
miäyajtǿøw̱ägumbä: 
―Tøøc̈h miic̈h jiiby nhix̱y 
olivocamjooty møød 
yøꞌøyaꞌay, túhṉämäts. Jaꞌa 
teedywiindsǿṉ jaꞌa mioonsä 
jaduhṉ mäyajtøøw̱, jaayaꞌayä 
jiujy miäguꞌug jaꞌa tiaatsc hänajty 
tøø ñäꞌä pújxäxä jaꞌa Pedro. Mänitä 
Pedro ñiguiugápxägumbä. Tuuṉä 
jaduhṉ ñäꞌä mänaaṉ̃, mänitä 
tseey yaax̱y. Mänitä Pedro 
wyiimbijnä. Mänit hoyhoy jiøøyy.



Mänit hajxy nägøx̱iä tiänaayyøꞌcy. 
Mänitä Jesús hajxy yajnøcxy maa 
jaꞌa Pilato wyiinduumän. Mänitä 
Pilato jaꞌa Jesús miäyajtøøyy: 
―Nej, jaduhṉ miic̈h mnibiädaꞌagyii 
nebiä gobiernän maa 
hädaa judíoscájptänä. 
Mänitä Jesús yhadsooyy: 
―Tøyhajt jaduhṉ nej miic̈h 
mmänaꞌañän. 



Jia wiꞌi yhøxmadsaam̱by jaꞌa Pilato 
jaꞌa Jesús hänajty. Jaduhṉä cuꞌug 
jia nämáaguiombä. Mänitä 
cuꞌughajxy maas møc jiaac yaax̱y: 
―Møjpahbet hajxy 
cruzcøxp, møjpahbet 
hajxy cruzcøxp.



Mänitä Pilato Jesús yajcøꞌødägøøyy 
maa jaꞌa Israelpähajxiän, coo Jesús 
miøjpahbedøød. Mänitä Jesús jim̱ 
yajnøcxä maa jaduhṉ xiøhatiän “Maa 
jaꞌa Hoꞌogyjiäyaꞌaguiopcän.” Gólgota 
jim̱ xiøhaty hebreohayuuc-haamby. 
Yhamdsoo cruz jeꞌe 
yajquejyquiaphajtä. 



Jim̱ä Jesús hoy miøjpahbedyii. 
Metscä jäyaꞌay jim̱ miøjpahbéjtäbä 
Jesús jaꞌa ñähmøjc. Cujc jaꞌa 
Jesús quiubaꞌawøøyyä.



Cabä xøø hänajty maa ñäꞌä haṉ̃. Mänitä 
tsajtøjc-hadøødiuc quiøøꞌtswaꞌxy cujjiä. Mänitä Jesús 
yaax̱y: ―Teedy, høøc̈h miic̈h 
njoot njuøhñdy 
nyajcøꞌødägøꞌøwaam̱by. 
Jagoo jaduhṉ jiaac 
mänaaṉnä, mänitiä yhoꞌnä. 



Jaꞌa viernes hänajty tsuujøøby. Jaꞌa 
pooꞌxxiøø hänajty tsohṉdaꞌagaam̱b, 
jaꞌa pascuaxøø. Ñähix̱ 
yhahixøøbiä judíoshajxy 
hänajty jaꞌa 
pascuaxøøgøxpä. 
Jim̱ä jäyaꞌay hänajty 
tuꞌug chooñ 
Arimatea. 

José hänajty 
xiøhaty. Jim̱ hänajty 

miøjtuuṉgmøødä 
tsajtøgooty. Jaanc̈h 

tehm̱ yhojiäyaꞌayä José 
hänajty. Jiøbhijxyp 

hänajty jaduhṉ 
coo jaꞌa Dios jaꞌa 

møcmäjaa hänajty 
yajcähxøꞌøgaꞌañ.



Mänitä José jaꞌa Pilato jaꞌa Jesús 
ñaax̱niꞌx hoy miäyujwaaṉä. Hix̱, 
cabä José jaꞌa Pilato hänajty 
chähgøꞌøy. Mänitä José 
sábana hoy jiuy. Mänitä 
Jesús hoy yajmänacy 
cruzcøxp. Mänit 
ñähbijty ñähmojch 
sábanahaam. Mänit hoy 

yajnaax̱tägøꞌøy 
tsaajutjooty. Mänitä 

tsaajut jaꞌa tsaa hajxy 
yaghadäguejtägooyy.



Viernes jaꞌa Jesús jaduhṉ yhoꞌcy. 
Cujaboom jaꞌa 
teedywiindsøṉhajxy 
miejch maa jaꞌa Pilatän 
møødä fariseoshajxy. 



Mänitä Pilato ñämaayyä: 
―Miic̈h møjteedy, jaꞌa 
craa häxøøy hóꞌcäbä, 
tøø hijty miänaꞌañ 
cooc tyijy cumaax̱c 
hijty jiujypiøgaꞌañ. 
Pero näꞌä høhṉdaac 
jaduhṉ. 



Mänit soldadohajxy jim̱ quiejxä 
hadänaabiä. Mänitä tsaa hajxy 
xiøøjøøyy jaꞌa jim̱ 
hämoom̱naabiä maa jaꞌa 
tsaajuthaawän. Mänit 
hajxy jim̱ miähmøøyy. 



Cujaboom näxøø jopyñä, mänitä 
María Magdalatsohm̱bä jim̱ miejch 
maa jaꞌa Jesús hänajty tøø 
ñaax̱tägøꞌøyän møødä 
María tuꞌugpä. Mänitiä 
hujx møc ñajxy. Jim̱ä 
Dios jaꞌa mioonsä 
hänajty tuꞌug 
tiänaꞌay. Tsajpootyp hänajty 

tøø chooñ. Mänitä 
tsaa jiøhämoom̱y 

jaꞌa hijty hijpä 
juthaguum.



Mänitä yhøxtaacy tsaanähgøxp. 
Coo jaꞌa soldado jaꞌa Diosmoonsä 
hajxy yhijxy, mänit hajxy 
tiägøøyy tsäyuubiä. Jaanc̈h 
tehm̱ chähgøøby hajxy 
hänajty. Mänit hajxy 
quiädaayy. Jaduhṉ 
hajxy miähmøøyy 
nebiä hoꞌogypiän. 



Mänitä Maríahajxy ñämaayyä jaꞌa 
Diosmóonsäm: ―Caꞌa hajxy 
mdsähgøꞌøy. Nnajuǿøbiøch 
jaduhṉ coo jaꞌa Jesús hajxy 
mhøxtaꞌay, jaꞌa hijty tøø 
miøjpahbedyíijäbä. 
Cabä jii; tøø 
jiujypiøcy neby hijty 
tøø miänaꞌañän. 

Miṉ hajxy huug hix̱ 
maa tøø 

ñaax̱tägøꞌøyän. 



Mänitä Maríahajxy hoy yhix̱y paquiä maa 
jaꞌa Jesús hänajty tøø ñaax̱tägøꞌøyän. 
Jíibädä hajxy chähgøꞌøy, jíibädä 
hajxy xiooṉdaꞌagy. Mänitä 
miäguꞌughajpä hajxy hoy 
yhawaaṉä päyøꞌøguiä. 



Tuꞌhaamnøcxpä jaꞌa Jesús 
ñäguehx̱tøøꞌxy. Mänitä Maríahajxy 
yajpooꞌxä. Mänitä Jesús hajxy 
wyiingumedsøøyy. Mänit hajxy 
tiecymiämäneṉøøyy. Jaduhṉ 
hajxy wyiingudsähgøøyy. 



Cujequiä Jesús jiamiøødhajxy hänajty quiay, jaꞌa 
hajxy hänajty nämajtuꞌugpä. Mänitä Jesús jim̱ 

ñäguehx̱tǿøꞌxcumbä maa hajxy hänajty quiayyän. 
Mänit hajxy jaduhṉ ñämaayyä: ―Tii mijtsä miädiaꞌagy 

hajxy coo tøø mgaꞌa mäbøjcä, jaꞌa mijts tøø xjia 
hawáaṉäbä cóogøch hajxy tøø xyhix̱y hajujcy, 

cóogøch tøø njujypiøjtägach. Coo jaꞌa Jesús jaꞌa 
jiamiøødtøjc miøødmädiaacpädøøyy, jaꞌa hajxy 

nWiindsønhájtämbä, mänit ñøcxnä tsajpootyp. Mänit 
hoy yhøxtaꞌagy maa jaꞌa Tieediä yhahooyhaampiän. 



6054

     Xjiaanc̈h tehm̱ chojc xjiaanc̈h tehm̱ 
  piaꞌhäyóow̱äm jaꞌa Dios hajxy nägøx̱iä, 
    mäduhṉ̃tiä hajxy yaa nhíjtäm hädaa 
            yaabä naax̱wiin; paadiä 
              tiuꞌughuung ñähdujcy. 



6054

 Coo jaꞌa mädiaꞌagy hajxy hamuumduꞌjoot 
     nmäbǿjcämät jaꞌa Dioshuungcøxpä, 
         cabä nháañämähajxy mänaa 
     quiuhdägóoyyämät. Jaduhṉ hajxy 
          cøjxtaꞌaxiøø njugyhájtämät 
                   nebiä Dios 
                   jiugyhatiän.



Romanos 3:21-26 (a)
Hoorä, nnajuǿøyyäm hajxy jaduhṉ coo hajxy nägøx̱iä 

haxøøg njatcǿøyyäm, mäduhṉ̃tiä hajxy yaa ndsänáayyäm 
hädaa yaabä naax̱wiin, møød højts judíos, møødä 

hänaꞌc-hajxy caꞌa judíospä. Cabä Dios pøṉ ñäꞌägädä 
cumay. Jaduhṉä jäyaꞌayhajxy näjeꞌe miänaꞌañ cooc tyijy 
hajxy piädaꞌagaꞌañii hawaꞌadstuum coogä jecymiädiaꞌagy 
hajxy hoy quiudiúnät, jaꞌa Moisés jecy quiujáhyyäbä. Pero 
tøø hajxy nhíjxäm coo ni pøṉ jaduhṉ quiaꞌa pädaꞌagaꞌañii 
hawaꞌadstuum. Hoorä, jéquiänä Dios wyiinmaayy coo jaꞌa 
yHuung hänajty yaa quiexaꞌañ maa højtshájtäm. Mayhajtä 

Dios hänajty tiunaam̱by maa højtshájtäm. Jaduhṉ hajxy 
hänajty xpiädaꞌagáaṉäm hawaꞌadstuum. Jim̱ jaduhṉ myiṉ̃ 

cujaay maa jaꞌa jecymiädiaꞌaguiän, jaꞌa Moisés jecy 
quiujáhyyäbä. Pero cabä jecyjiäyaꞌayhajxy 

hänajty wyiinjuøꞌøy. 



Romanos 3:21-26 (b) Hojiootä Dios miøød coo jaꞌa 
jecyjiäyaꞌayhajxy quiaꞌa pädaacä haxøøgtuum, hoy hänajty 
jia hawiinmatsä coo hajxy jim̱ cu piädaacä, jeꞌeguiøxpä coo 

hajxy hänajty haxøøg jiatcøꞌøy. Paadiä Dios jaꞌa yHuung 
ñähdujcy, jaduhṉä jäyaꞌayä piojpä quiädieey hajxy 

ñähwáꞌadsät. Jaduhṉ quiähxøꞌøgy coo jaꞌa Jesucristo jaꞌa 
jecyjiäyaꞌay yajnähwaach jaꞌa piojpä quiädieeyhajxy. Høxtä 
jädaꞌanäbaadyñä jaꞌa Dios hajxy xyajwiiinjuǿøyyäm neby 

hajxy xpiädáacäm hawaꞌadstuum. Jaanä jaduhṉ hajxy 
xyajwiinjuǿøyyämbä coo hajxy piädaꞌagaꞌañii haxøøgtuum 

pønjaty haxøøg jatcøøby jädaꞌahaty. Paadiä Dios jaꞌa 
yHuung ñähdujcy, jaꞌa Jesucristo, neby hajxy jaduhṉ 

xñähhoꞌtúutämät. Y coo hajxy jaduhṉ nmäbǿjcämät coo jaꞌa 
Jesucristo hajxy tøø xjiaanc̈h nähhoꞌtúutäm, jaduhṉä Dios 
jaꞌa nbojpä ngädieey hajxy xyajnähwáatsäm, jaduhṉ hajxy 
xpiädáacäm hawaꞌadstuum, hopiøṉä, møød højts judíos, 

näguipxy møødä hänaꞌc-hajxy caꞌa judíospä. Mayhajtä Dios 
jaduhṉ tiuuṉ maa højtshájtäm coo hajxy jaduhṉ 

xpiädáacäm hawaꞌadstuum.



Romanos 6:23 
Coo hajxy cøx̱ypänejpiä njatcǿøyyämät, cabä Dios hajxy 

jaduhṉ nmøødhíjtämät tuꞌugmädiaꞌagy, møød haxøøgtuum 
hajxy nhädáacämät. Pero tøø jaꞌa Dios mayhajt tiuṉ̃ coo 

jaꞌa yHuung hajxy yaa tøø xyajnäguéjxäm, jaꞌa Jesucristo, 
jaꞌa hajxy nWiindsøṉhájtämbä. Hoyyä Jesucristo hajxy tøø 

xñähhoꞌtúutäm. Jaduhṉä Dios hajxy xpiädáacäm 
hawaꞌadstuum. Coo hajxy jaduhṉ nmäbǿjcämät, mänitä 

Dios hajxy xyagjugyhájtämät cøjxtaꞌaxiøø neby jeꞌe 
jiugyhatiän. 



Hebreos 9:27 
Jaꞌa Dios hajxy xquiunúuꞌxäm xpiädáacäm coo højts 

tähooquiä nhoꞌogáaṉäm. Mänitä Dios hajxy 
xyajtøyhajtyegáaṉäm. 

Efesios 2:8,9 
Cab hajxy hamdsoo tøø nhawaꞌadspädsǿøm̱äm. Jaꞌa Dios 

hajxy tøø xpiädáacäm hawaꞌadstuum. Paady hajxy 
xyaghawaꞌadspädsǿøm̱äm coo hojioot jiaanc̈h tehm̱ 

miøødä, coo hajxy nmäbǿjcäm coo hojioot miøødä. Coo 
jaꞌa nbojpä ngädieey hajxy hamdsoo tøø ngaꞌa 
yajniñähwáatsäm, paady hajxy hamdsoo ngaꞌa 

niguiumáayyämät, hoy hajxy tøø nja hojiäyaꞌayhájtäm. 



Romanos 10:9,10 
Coo hajxy mejtstuꞌu ngudiúuṉämät, mänit hajxy 

nnähwáatsämät. Jeꞌec̈h jaduhṉ nnänøøm̱by mejtstuꞌu, coo 
hajxy nnägápxämät cuꞌughagujc coo Jesucristo hajxy 

nWiindsøṉhájtäm, møød coo hajxy nmäbǿjcämät 
hamuumduꞌjoot coo Dios jaꞌa Jesucristo yagjujypiøjtägajch 
mänaabä hänajty tøø yhoꞌoguiän. Coo Dios jaꞌa Jesucristo 
jaduhṉ yagjujypiøjtägajch, jaduhṉ hajxy nnajuǿøyyäm coo 

Dios jaꞌa Jesucristo quiumay, møød pønjaty jaꞌa 
Diosmädiaꞌagy mäbøjp jaꞌa Jesucristocøxpä. Coo hajxy 

jaduhṉ nnäꞌägä mäbǿjcämät hamuumduꞌjoot, jaduhṉä Dios 
hajxy xquiumáayyämät. Y coo Jesucristo hajxy 

nmädiáacämät cuꞌughagujc coo hajxy nWiindsøṉhájtäm, 
mänit hajxy nnähwáatsämät. 



San Juan 3:16,17 
Xjiaanc̈h tehm̱ chojc xjiaanc̈h tehm̱ piaꞌhäyóow̱äm jaꞌa Dios 
hajxy nägøx̱iä, mäduhṉ̃tiä hajxy yaa nhíjtäm hädaa yaabä 

naax̱wiin; paadiä tiuꞌughuung ñähdujcy. Coo jaꞌa mädiaꞌagy 
hajxy hamuumduꞌjoot nmäbǿjcämät jaꞌa Dioshuungcøxpä, 
cabä nháañämähajxy mänaa quiuhdägóoyyämät. Jaduhṉ 
hajxy cøjxtaꞌaxiøø njugyhájtämät nebiä Dios jiugyhatiän. 
Paadiä Dios jaꞌa yHuung yaa tøø quiex̱y hädaa yaabä 

naax̱wiin coo hajxy jaduhṉ ween xñähhoꞌtúutäm. 
Cab hajxy jaduhṉ xyajcumädow̱áaṉäm. 



1 Juan 5:11-13 
Paadiä Dios hajxy tøø xpiädáacäm hawaꞌadstuum coo jaꞌa 
Jesucristo hajxy tøø xñähhoꞌtúutäm. Paady hajxy jaduhṉ 

njugyhadáaṉäm nebiä Dios jiugyhatiän cøjxtaꞌaxiøø. 
Tøyhajt jaduhṉ. Jaꞌa Dios jaduhṉ mänaam̱b. Pøṉä 

Dioshuung jaꞌa miädiaꞌagy mäbǿjcäp, hodiuum jeꞌeduhṉ 
yhity. Cøjxtaꞌaxiøø jiugyhadaꞌañ nebiä Dios jiugyhatiän. 
Pero pøṉ jaduhṉ caꞌa mäbøjp, cab jaduhṉ jiugyhadaꞌañ 

nebiä Dios jiugyhatiän. Mijts, mmäbǿjcäp jaꞌa Dioshuungä 
miädiaꞌagy hajxy. Míjtshøch hädaa nocy nyajnäjaayøøby 

nebiä tøyhajt hajxy jaduhṉ mmøødhádät coo hajxy 
hodiuum mhity, coo hajxy mjugyhadaꞌañ nebiä Dios 

jiugyhatiän cøjxtaꞌaxiøø. 



San Mateo 26-28; San Lucas 22-24; 
San Juan 13-21 
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